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IMov

Smart Plug

Quick Start Guide

Caractéristiques techniques

Tension nominale : 250 VAC, 50/60 Hz

Charge max. Charge : Jusqu'a 3680 W, 16 A

Fréquence sans fil / informations sur la puissance : 24 GHz
(2400 MHz~ 2483,5 MHZ)/20 dBm

Obtenez le support Imou

Pour plus d'informations sur la garantie, le support technique
et les FAQ, veuillez visiter https://www.imoulife.com/support
ou nous contacter a service.global@imoulife.com.

Par la présente, Imou déclare que le produit est conforme

ala Directive 2014/53/UE, a la Directive 2011/65/UE et a la
Directive (UE) 2015/863. Le texte complet de la déclaration de
conformité de 'UE est disponible & I'adresse internet suivante :
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.

Getting Instructions
1 Imou Life App

2 Download on the
[ App Store
» C og‘le Play

2 User Manuals

— imou

NL-Nederlands

Instructies krijgen

Scan de QR-code 1 of zoek naar“Imou Life"om de app te
krijgen.

Scan de QR-code 2 met een browser om de
gebruikershandleiding te lezen voordat u deze gebruikt en
voltooi de installatie.

Veiligheidsinformatie

Stel de stekker niet bloot aan vuur, hitte of water.

Raak de stekker niet aan met natte handen.

Probeer de stekker niet te demonteren of te repareren
Gebruik geen andere spanning dan de gespecificeerde
voedingsspanning. Er kan brand of een elektrische schok
ontstaan.

Houd de stekker buiten het bereik van kinderen en huisdieren.

Specyfikacje

Napiecie znamionowe: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. Obcigzenie: do 3680 W, 16 A

Informacje o czestotliwosci / mocy bezprzewodowej: 24 GHz
(2400 MHz ~ 24835 MHz)/20 dBm

Uzyskaj wsparcie Imou

Aby uzyskac wiecej informacji na temat gwarancji, wsparcia
technicznego i FAQ, prosimy odwiedzi¢ https://www.imoulife.
com/support lub skontaktowac sie z nami pod adresem
service.global@imoulife.com.

Niniejszym Imou oéwiadcza, ze produkt jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE, dyrektywa 2011/65/UE oraz dyrektywq
(UE) 2015/863. Pefny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.

Specificaties

Nominale spanning: 250 VAC, 50/60 Hz

Max. belasting: Tot 3680 W, 16 A

Draadloze frequentie / stroominformatie: 2,4 GHz (2400 MHz~
24835 MHz)/20 dBm

Krijg Imou-ondersteuning

Voor meer informatie over garantie, technische ondersteuning
en veelgestelde vragen, bezoek https://www.imoulife.com/
support of neem contact met ons op via service.global@
imoulife.com.

Hierbij verklaart Imou dat het product voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU, Richtlijn 2011/65/EU en Richtlijn (EU) 2015/863.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgende internetadres: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.

08

07
TR-Tiirk¢e
Talimatlari Almak
Uygulamay almak icin QR kodunu tarayin veya 'Imou Life'
arayin.

Kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu okumak ve kurulumu
tamamlamak icin bir tarayici ile gr kodu 2'yi tarayin.

Giivenlik Bilgisi

Fisedi atesle, siyla veya suyla temas ettirmeyin.

Fisi islak ellerle tutmayin

Fisi sokmeye veya tamir etmeye calismayin

Belirtilen gtic kaynagi voltaji disinda voltaj kullanmayin. Yangin
veya elektrik carpmasi meydana gelebilir.

Fisi cocuklarin ve evcil hayvanlarin ulasamayacagi bir yerde
tutun.

ES-Espaiiol

Recibiendo Instrucciones

Escanea el cédigo QR 1 o busca‘imou Life"para obtener la
aplicacion.

Escanee el cédigo QR 2 con un navegador para leer el manual
del usuario antes de usar y completar la configuracion.

Informacion de seguridad

No exponga el enchufe al fuego, calor o agua.

No manipule el enchufe con las manos mojadas.

No intente desmontar o reparar el enchufe.

No utilice un voltaje que no sea el voltaje de la fuente de
alimentacion especificado. Podria producirse un incendio o
una descarga eléctrica.

Mantenga el enchufe fuera del alcance de los nifos y las
mascotas.

o'vian

Y1 AC, 50/60 1711 250 11T NNN

191K 16, LN 3680 TV :0NIV DIN'OPN

GHz (2400 MHz~ 2483.5 2.4 :1DINYR NNXIV / 1TN U TN
MHz)/20 dBm

n.namn 2apimou

N1, TIXI9] NIPNWI ML NN, NINAN 7V 901 VTN N71p7
WP X IX https://www.imoulife.com/support N2in321 Npa
.service.global@imoulife.com namaa nnx

,EU/2014/53 NN1IN NN DRIN ININAW 10¥N Imou 10
N7nn LopLN .EU) 2015/863) Nx1Inl EU/2011/65 nxain
DIIDIRN NANII 'ATIONRN TINRN 7L NONNNN NINXD 7Y
_https://www.imoulife.com/policy#teu-doc:nNan

Spesifikasyonlar

Anma gerilimi: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. Yik: 3680 W'a kadar, 16 A

Kablosuz frekans / gl bilgisi: 2.4 GHz (2400 MHz~ 2483.5
MH2)/20 dBm

Imou Destegi Alin

Garanti, teknik destek ve SSS hakkinda daha fazla bilgi icin
lutfen https://www.imoulife.com/support adresini ziyaret
edin veya service.global@imoulife.com adresinden bizimle
iletisime gegin.

Burada, Imou, Grlintin 2014/53/AB Direktif, 2011/65/AB
Direktifi ve (AB) 2015/863 Direktifi ile uyumlu oldugunu beyan
eder. AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde
mevcuttur: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.

CZ-Cestina

Ziskani pokyni

Naskenujte QR kéd 1 nebo vyhledejte Imou Life" a ziskejte
aplikaci

Pred pouzitim naskenujte QR kéd 2 prohlizecem, abyste si
precetli uZivatelskou pifrucku a dokonili nastavent.

Bezpeénostniinformace

Nevystavujte zastr¢ku ohni, teplu nebo vodeé.

Nezachazejte se zastrckou mokryma rukama.

Nepokousejte se zastr¢ku rozebirat nebo opravovat.
Nepouzivejte jiny nez urceny napajeci zdroj. Mohlo by dojit k
pozéru nebo urazu elektrickym proudem.

Uchovavejte zastrcku mimo dosah déti a domécich mazlickd.

27

SE-Svenska

Fa instruktioner

Skanna QR-koden 1 eller sok efter “iImou Life" for att ladda ner
appen.

Skanna QR-koden 2 med en webblasare for att l&sa
anvandarmanualen innan du anvénder den och slutfor
installationen.

Sakerhetsinformation

Utsatt inte kontakten for eld, varme eller vatten.

Hantera inte kontakten med véta hander.

Forsok inte att montera isar eller reparera kontakten.
Anvénd inte spanning annat &n den angivna
stromforsoriningsspanningen. Brand eller elektrisk stét kan
uppsta.

Hall kontakten utom rackhall for barn och husdjur.
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Specifikaciok

Névleges fesziltség: 250V AC, 50/60 Hz

Maximalis terhelés: akar 3680 W, 16 A

Vezeték nélkuli frekvencia / teljesitmény informacio: 2,4 GHz
(2400 MHz ~ 2483,5 MHz) / 20 dBm

Szerezze be az Imou tamogatast

Tovébbi informaciokért a garanciardl, miszaki timogatésrol
és GYIK-r6| kérjuk, latogasson el a https://www.imoulife.com/
support oldalra, vagy lépjen kapcsolatba vellink a service.
global@imoulife.com cimen.

Ezennel Imou kijelenti, hogy a termék megfelel a 2014/53/
EU irdnyelvnek, a 2011/65/EU iranyelvnek és a (EU) 2015/863
iranyelvnek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd az alabbi internetcimen: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.

Specifikace

Jmenovité napéti: 250V AC, 50/60 Hz

Maximalni zatizeni: az 3680 W, 16 A

Informace o bezdratové frekvenci / vykonu: 2,4 GHz (2400 MHz
~ 24835 MHz)/20 dBm

Ziskejte podporu Imou

Pro vice informaci o zaruce, technické podpore a ¢asto
kladenych otazkach navtivte https://www.imoulife.com/
support nebo nas kontaktujte na service.global@imoulife.
com.

Timto Imou prohlasuje, Ze vyrobek je v souladu se smérnici
2014/53/EU, smérnici 2011/65/EU a smérnici (EU) 2015/863.
PIné znénf prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.

LV-Latviski

Sanemt noradijumus

Skenéjiet QR kodu 1 vai mekl&jiet “Imou Life’, lai iegGtu lietotni.
Pirms lietosanas skenéjiet QR kodu 2 ar parlkprogrammu, lai
izlasitu lietotja rokasgramatu un pabeigtu iestatisanu.

Drosibas informacija

Neiedziediet spraudni ugunij, karstumam vai Gdenim.
Nenemiet spraudni ar mitram rokam

Neméginiet izjaukt vai salabot kontaktdak3u.

Neizmantojiet citu spriegumu, iznemot noradito barosanas
spriegumu. Tas var izraisit ugunsgréku vai elektrisko triecienu.
Glabajiet kontaktdaksu bérniem un majdzivniekiem
nepieejama vieta.

SK-Slovencina

Dostavanie pokynov

Naskenujte QR kéd 1 alebo vyhladajte,Imou Life" a ziskajte
aplikaciu.

Naskenujte QR kdd 2 prehliadacom, aby ste si precitali
pouzivatelsku prirucku pred pouzitim a dokon¢ili nastavenie.

Bezpeénostné informacie

Nevystavujte zastr¢ku ohriu, teplu alebo vode.
Nemanipulujte so zastr¢kou mokrymi rukami.
Nepokusajte sa zastrcku rozobrat ani opravit.
NepouZivajte napétie iné ako napatie ur¢ené napéjacieho
zdroja. Mohlo by dojst k poziaru alebo trazu elektrickym
pradom.

Udrzujte zastreku mimo dosah detf a domécich zvierat.

Npodiaypapic

OvopaoTikr téon: 250 VAC, 50/60 Hz

Méyioto goprio: Ewg 3680 W, 16 A

ACUPUATN CUXVOTNTA / TTANPOPOPIES 10XV0G: 2,4 GHZ (2400
MHz~ 2483,5 MHZ)/20 dBm

MaBete umoothpién yia Imou

la MePIOoBTEPES TANPOPOPIES OXETIKA LIE TNV EYYUNON, TNV
TEXVIKT) UTOOTAPIEN KAl TIG CUXVEG EQWTIOELG, EMOKEPOEITE
https://www.imoulife.com/support | ertikovwvriote padi
pag oto service.global@imoulife.com.

Me autov Tov TpdTo, Imou SnAwvel &Ti To Tpoidv eival oe
ouppopewon pe v Odnyia 2014/53/EE, tnv Odnyia 2011/65/
EE kat v Odnyia (EE) 2015/863. To mArpeg Kelpievo TG
Sr\wonc ouppdpewong EE eivat SlaBéoipo otnv akdoubn
SlevBuvon diadiktvou: https://www.imoulife.com/policy#eu-
doc.

Specifikacijas

Nominalais spriegums: 250V AC, 50/60 Hz

Maks. Slodze: lidz 3680 W, 16 A

Bezvadu frekvence / jaudas informacija: 24 GHz (2400 MHz ~
2483.5 MHz) / 20 dBm

Sanemiet Imou atbalstu

Lai iegttu vairak informacijas par garantiju, tehnisko atbalstu
un biezak uzdotajiem jautajumiem, lidzu, apmeklgjiet https://
www.imoulife.com/support vai sazinieties ar mums pa
e-pastu service.global@imoulife.com.

Seit Imou pazino, ka produkts atbilst Direktivai 2014/53/ES,
Direktivai 2011/65/ES un Direktivai (ES) 2015/863. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts i pieejams $ada interneta adresé:
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.

BG-Bbarapckn

MonyuyaBaHe Ha MHCTPYKUWM

CkaHupatite QR koga 1 wv notbpcete, Imou Life’ 3a aa
Nony4nTe NPUNOXEHNETO.

Ckanvpatite QR kopa 2 ¢ 6pay3bp, 3a Aa npovetete
PBKOBOACTBOTO 3a ﬂOTp€6MTeﬂﬂ npeaw nsnonssade v Aa
3aBbpLIMTE HACTPOVIKaTa.

Unch P

$ 3a HOCT.
He n3naraiite wencena Ha OrbH, TOMMHa UK BOAa

He niokocsaitTe Liencena c MOKPY pblie.

He ce onuTBaiiTe Aa pa3rnobsBaTe WM PEMOHTMPETE Lencena.
He n3non3gaite Hanpexerue, PasnNuHO OT NOCOYEHOTO
3axpaHBalLo HanpexeHe. Moxe Aa ce CTUrHe 1o noxap 1n
TOKOB y/1ap.

JpwxTe Wencena Aaney ot Aela v AoMaLLHM Io6MU.
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FI-Suomi

Ohjeiden saaminen

Skannaa QR-koodi 1 tai etsi 'Imou Life' saadaksesi sovelluksen.
Skannaa QR-koodi 2 selaimella lukeaksesi kayttdoppaan ennen
kéyttod ja suorittaaksesi asetukset.

Turvallisuustiedot

Al altista pistoketta tulelle, kuumuudelle tai vedelle.

Ald kasittele pistoketta mérilla kasilla.

Ald yritd purkaa tai korjata pistoketta.

Ald kéyta muuta jannitettd kuin maariteltya syottojénnitetta.
Tuloksena voi olla tuli tai sahkoisku.

Pid4 pistoke lasten ja lemmikkien ulottumattomissa

Cneuyndukaymn

HomuHanHo Hanpexenue: 250 VAC, 50/60 Hz
MakcvimanHo Hatosapsare: 1o 3680 W, 16 A

YecToTa / MOWHOCT Ha Ge3xwmyHaTta Bpb3ka: 2.4 GHz (2400
MHz~ 2483.5 MHZ)/20 dBm

Get Imou noaapbKKa

3a noseye nHGOpPMaLMA OTHOCHO rapaHLMATa, TeXHMYeCKaTa
NoAAPbBKKa M HeCTo 3adasaHunTe BbNPOCK, MONA noceTete
https://www.imoulife.com/support nnu ce cgbpxeTe ¢ Hac
Ha service.global@imoulife.com.

C HacToAwwoTO, Imou fleknapypa, Ye NpoayKTLT e B
cvortseTtcTyie ¢ Inpektnga 2014/53/EC, AvpekTvea
2011/65/EC v [inpektiea (EC) 2015/863. [TbAHWAT TEKCT Ha
[leknapauviaTa 3a cboTseTcTBre Ha EC e AoCTbreH Ha CnegHua
UHTEpHeT apec: https//www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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Sl-Slovenscina
Prejemanje navodil
Skenirajte QR kodo 1 ali poiscite “Imou Life"za pridobitev
aplikacije.

Skenirajte QR kodo 2 z brskalnikom, da preberete uporabniski
priro¢nik, preden uporabite in dokoncate nastavitev.

Varnostne informacije

Ne izpostavljajte vtica ognju, vrocini ali vodi.

Ne ravnajte z vticem z mokrimi rokami.

Ne poskusajte razstaviti ali popraviti vtica.

Ne uporabljajte napetosti, ki ni navedena napajalna napetost.
Lahko pride do poZara ali elektri¢nega udara

Naj bo vtikac izven dosega otrok in hisnih ljublienckov.
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Language Index

EN-English 01 CZ-Cestina 27
DE-Deutsch 03 SK-Slovencina 29
FR-Frangais 05 RS-Srpski 31
NL-Nederlands 07 RO-Romana 33
ES-Espaniol 09 HU-Magyar 35
PT-Portugués 1 LV-Latviski 37
IT-ltaliano 13 Fl-Suomi 39
PL-Poski 15 EE-Eesti M
TR-Tiirkge 17 LT-Lietuviy 43
SE-Svenska 19 GR-EAAnvika 45
DK-Dansk 21 BG-Bbnrapcku 47
NO-Norsk 23 Sl-Slovens¢ina 49
IL-nnay 25 HR-Hrvatski 51
Especificaciones

Voltaje nominal: 250 VAC, 50/60 Hz
Carga méxima: Hasta 3680 W, 16 A
Informacion de frecuencia / potencia inaldmbrica: 24 GHz
(2400 MHz ~ 2483.5 MHz)/20 dBm

Obtener soporte de Imou

Para obtener mas informacion sobre la garantia, el soporte
técnicoy las preguntas frecuentes, visite https://www.
imoulife.com/support o contéctenos en service.global@
imoulife.com.

Por la presente, Imou declara que el producto cumple con la
Directiva 2014/53/UE, la Directiva 2011/65/UE y la Directiva
(UE) 2015/863. El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE estd disponible en la siguiente direccion
de internet: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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Specifikationer

Mérktspanning: 250 VAC, 50/60 Hz

Maximal belastning: Upp till 3680 W, 16 A

Tradlos frekvens/effektinformation: 2,4 GHz (2400 MHz~ 2483,5
MHz)/20 dBm

FaImou-stod

For mer information om garanti, teknisk support och vanliga
frégor, besok https://www.imoulife.com/support eller
kontakta oss pa service.global@imoulife.com.

Harmed forklarar Imou att produkten Gverensstémmer

med direktiv 2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU och

direktiv (EU) 2015/863. Den fullstandiga texten av EU:s
Sverensstammelseforklaring finns pa foljande internetadress:
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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Specifikacie

Menovité napatie: 250 VAC, 50/60 Hz

Max. Zatazenie: az 3680 W, 16 A

Informécie o frekvencii / vykone bezdrétového pripojenia: 2,4
GHz (2400 MHz ~ 2483,5 MHz)/20 dBm

Ziskajte podporu Imou

Pre viac informacif o zaruke, technickej podpore a Castych
otdzkach ndjdete https://www.imoulife.com/support alebo
nas kontaktujte na service.global@imoulife.com.

Tymto Imou vyhlasuje, Ze vyrobok je v stilade so smernicou
2014/53/EU, smernicou 2011/65/EU a smemicou (EU)
2015/863. PIné znenie EU vyhlasenia o zhode je dostupné na
nasledujlicej internetovej adrese: https.//www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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Erityis|
Nimellisjannite: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. Kuormitus: Jopa 3680 W, 16 A

Langattoman taajuuden/tehon tiedot: 24 GHz (2400 MHz ~
24835 MHz)/20 dBm

Hanki Imou tuki

Lisétietoja takuusta, teknisesta tuesta ja usein kysytyista
kysymyksistd saat kdymalld https://www.imoulife.com/
support tai ottamalla meihin yhteytté osoitteessa service.
global@imoulife.com.

Taten Imou ilmoittaa, ettd tuote on direktiivien 2014/53/

EU, 2011/65/EU ja (EU) 2015/863 mukainen. Koko EU-
vaatimustenmukaisuusilmoituksen teksti on saatavilla
seuraavassa Internet-osoitteessa: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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Specifikacije

Nazivna napetost: 250 VAC, 50/60 Hz

Najv. obremenitev: do 3680 W, 16 A

Informacije o brezzi¢ni frekvenci / modi: 2,4 GHz (2400 MHz ~
2483,5 MHz)/20 dBm

Pridobi podporo Imou

Za ve informacij o garanciji, tehni¢ni podpori in pogostih
vprasanjih obiscite https://www.imoulife.com/support ali nas
kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

Stem Imou izjavlja, da je izdelek skladen z Direktivo 2014/53/
EU, Direktivo 2011/65/EU in Direktivo (EU) 2015/863. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem

spletnem naslovu: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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EN-English

Getting Instructions

Scan the QR code 1 or search for“Imou Life"to get the app.
Scan the QR code 2 with a browser to read the user manual
before using and complete the setup.

Safety Information

Do not expose the plug to fire, heat or water.

Do not handle the plug with wet hands.

Do not attempt to disassemble or repair the plug.

Do not use voltage other than the specified power supply
voltage. Fire or electric shock could result.

Keep the plug out of reach from children and pets.

01

PT-Portugués

Recebendo Instrugdes

Escaneie o codigo QR 1 ou procure por 'Imou Life' para obter
o aplicativo.

Escaneie o codigo QR 2 com um navegador para ler o manual
do usudrio antes de usar e completar a configuragao.

Informagées de Seguranca

Nao exponha o plugue ao fogo, calor ou dgua

Né&o manuseie a tomada com as maos molhadas.

Nao tente desmontar ou reparar a ficha.

Nao utilize uma tenséo diferente da tenséo de alimentagao
especificada. Pode resultar em incéndio ou choque elétrico.
Mantenha o plugue fora do alcance de criancas e animais de
estimacao.

DK-Dansk

Fa instruktioner

Scan QR-koden 1 eller sag efter“Imou Life"for at fa appen
Scan QR-koden 2 med en browser for at laese
brugervejledningen, fer du bruger den og fuldferer
opsaetningen.

Sikkerhedsinformation

Udsaet ikke stikket for ild, varme eller vand.

Handter ikke stikket med vade haender.

Forsag ikke at adskille eller reparere stikket.

Brug ikke en anden spaending end den angivne
forsyningsspaending. Brand eller elektrisk stad kan forekomme.
Hold stikket uden for berns og dyrs raekkevidde.

RS-Srpski

Dobijanje uputstava

Skenirajte QR kod 1 ili pretraZite,Imou Life" da biste preuzeli
aplikaciju.

Skenirajte QR kod 2 pomocu pretrazivaca kako biste procitali
korisnicki priru¢nik prije upotrebe i dovr3ili postavijanje.

Informacije o bezbednosti

Nemojte izlagati utikac vatri, toploti ili vodi.

Ne rukujte utika¢em mokrim rukama.

Ne pokusavajte rastaviti ili popraviti utikac.

Nemojte koristiti napon osim naznacenog napona napajanja.
Moglo bi do¢i do pozara li strujnog udara.

DrZite uti¢nicu van dohvata dece i ku¢nih ljubimaca.

EE-Eesti

Saada juhiseid

Skaneeri QR-kood 1 voi otsi rakenduse saamiseks ‘lmou Life”.
Skaneeri QR-kood 2 brauseriga, et lugeda kasutusjuhendit
enne kasutamist ja [6petada seadistus.

Ohutusteave

Arge paljastage pistikut tule, kuumuse vi vee eest.

Ara kisitle pistikut margade kitega.

Arge proovige pistikut lahti votta ega parandada.

Arge kasutage pinget, mis erineb ettendhtud toitepinge
vaartusest. See voib pohjustada tulekahju voi elektril6ogi.
Hoia pistik lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas.
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HR-Hrvatski

Dobivanje uputa

Skenirajte QR kod 1 ili traZite “Imou Life" da biste dobili
aplikaciju.

Skenirajte QR kod 2 s preglednikom kako biste procitali
korisnicki prirucnik prije upotrebe i dovrsili postavljanje.

Informacije o sigurnosti

Ne izlaZite utikac vatri, toplini ili vodi.

Ne rukujte utikacem mokrim rukama.

Ne pokusavajte rastaviti ili popraviti utikac.

Ne koristite napon drugaciji od specificiranog napona
napajanja. Moglo bi do¢i do pozara ili strujnog udara.
Drzite utika¢ izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca.

B H4£T60P

Specifications

Rated voltage: 250 VAC, 50/60 Hz

Max. Load: Up to 3680 W, 16 A

Wireless frequency / power information: 2.4 GHz (2400 MHz~
24835 MHZ)/20 dBm

Get Imou Support

For more information about warranty, technical support and
FAQs, please visit https://www.imoulife.com/support or
contact us at service.global@imoulife.com.

Hereby, Imou declares that the product is in compliance with
Directive 2014/53/EU, Directive 2011/65/EU and Directive (EU)
2015/863.The full text of the EU declaration of conformity

is available at the following internet address: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.

Especificagoes

Tensdo nominal: 250 VCA, 50/60 Hz

Carga max. Até 3680 W, 16 A

Informacdes de frequéncia/poténcia sem fio: 2.4 GHz (2400
MHz~ 2483.5 MHZ)/20 dBm

Obtenha suporte Imou

Para mais informagdes sobre garantia, suporte técnico e
FAQs, visite https://www.imoulife.com/support ou entre em
contato conosco pelo e-mail service.global@imoulife.com.

Por meio deste, Imou declara que o produto esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, Diretiva 2011/65/UE
e Diretiva (UE) 2015/863. O texto completo da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco da
internet: https://www.imoulife.com/policyi#eu-doc.

Specifikationer

Nominel spaending: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. Belasting: Op til 3680 W, 16 A

Tradlas frekvens / stram information: 2,4 GHz (2400 MHz ~
2483,5 MHz) / 20 dBm

Fa Imou Support

For mere information om garanti, teknisk support og ofte
stillede spergsmal, besag venligst https://www.imoulife.com/
support eller kontakt os pa service.global@imoulife.com.

Hermed erklaerer Imou, at produktet er i overensstemmelse
med direktiv 2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU

og direktiv (EU) 2015/863. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserklaeringen er tilgeengelig pa felgende
internetadresse: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.

Specifikacije

Nazivni napon: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. Opterecenje: Do 3680 W, 16 A

Bezi¢ne frekvencije / informacije o snazi: 2.4 GHz (2400 MHz~
2483.5 MHZ)/20 dBm

Dobijte podrsku Imou

Za vise informacija o garanciji, tehnickoj podrici i ¢esto
postavljanim pitanjima, posetite https://www.imoulife.com/
support ili nas kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

Ovim, Imou izjavljuje da je proizvod u skladu sa Direktivom
2014/53/EU, Direktivom 2011/65/EU i Direktivom (EU)
2015/863. Pun tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na
sledecoj internet adresi: https://www.imoulife.com/policy#eu-
doc

Spetsifikatsioonid

Nimipinge: 250 VAC, 50/60 Hz

Maksimaalne koormus: kuni 3680 W, 16 A

Traadita sageduse / voimsuse teave: 24 GHz (2400 MHz~
24835 MHz)/20 dBm

Hankige Imou tugi

Lisateabe saamiseks garantii, tehnilise toe ja KKK-de

kohta kiilastage https://www.imoulife.com/support voi
kontakteeruge meiega aadressil service.global@imoulife.com.

Kaesolevaga kinnitab Imou, et toode vastab Direktiivile
2014/53/EL, Direktiivile 2011/65/EL ja Direktiivile (EL) 2015/863.
ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel
internetiaadressil: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.

Specifikacije

Nazivni napon: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. opterecenje: do 3680 W, 16 A

Bezi¢ne frekvencije / informacije o snazi: 2,4 GHz (2400 MHz ~
2483,5 MHz) / 20 dBm

PodDobiti Imou podrskurska

Za vise informacija o jamstvu, tehnickoj podrici i najéescim
pitanjima, posjetite https://www.imoulife.com/support ili nas
kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

Ovim, Imou izjavljuje da je proizvod u skladu sa Direktivom
2014/53/EU, Direktivom 2011/65/EU i Direktivom (EU)
2015/863. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je
na sliedecoj internetskoj adresi: https://www.imoulife.com/
policyt#teu-doc.

DE-Deutsch

Anweisungen erhalten

Scannen Sie den QR-Code 1 oder suchen Sie nach,Imou Life’,
um die App herunterzuladen.

Scannen Sie den QR-Code 2 mit einem Browser, um das
Benutzerhandbuch zu lesen, bevor Sie es verwenden und die
Einrichtung abschliefen.

Sicherheitshinweise

Setzen Sie den Stecker nicht Feuer, Hitze oder Wasser aus.
Fassen Sie den Stecker nicht mit nassen Handen an
Versuchen Sie nicht, den Stecker zu zerlegen oder zu
reparieren

Verwenden Sie keine andere Spannung als die angegebene
Netzspannung. Dies kann zu Branden oder Stromschlagen
fiihren.

Bewahren Sie den Stecker auRerhalb der Reichweite von
Kindern und Haustieren auf.

Technische Daten

Nennspannung: 250 VAC, 50/60 Hz

Max. Belastung: Bis zu 3680 W, 16 A
Funkfrequenz/Leistungsangaben: 2,4 GHz (2400 MHz~ 2483,5
MHZ)/20 dBm

Erhalten Sie Imou-Unterstiitzung
Fuir weitere Informationen zur Garantie, zum technischen
Support und zu FAQs besuchen Sie bitte https://www.

imoulife.com/support oder kontaktieren Sie uns unter service.

global@imoulife.com.

Hiermit erklart Imou, dass das Produkt mit der Richtlinie
2014/53/EU, der Richtlinie 2011/65/EU und der Richtlinie

(EU) 2015/863 Ubereinstimmt. Der vollstandige Text der EU-
Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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IT-Italiano

Ricevere istruzioni

Scansiona il codice QR 1 o cerca“Imou Life" per ottenere I'app.
Scansiona il codice QR 2 con un browser per leggere

il manuale utente prima di utilizzare e completare la
configurazione.

Informazioni sulla sicurezza

Non esporre la spina al fuoco, al calore o all'acqua.

Non maneggiare la spina con le mani bagnate.

Non tentare di smontare o riparare la spina.

Non utilizzare una tensione diversa da quella specificata
per l'alimentazione. Potrebbero verificarsi incendi o scosse
elettriche.

Tenere la spina fuori dalla portata di bambini e animali
domestici.

Specifiche tecniche

Tensione nominale: 250 VCA, 50/60 Hz

Carico massimo: 250 VICA, 50/60 Hz Carico: Fino a 3680 W, 16 A
Informazioni sulla frequenza/potenza wireless: 2,4 GHz (2400
MHz~ 2483,5 MHZ)/20 dBm

Ottieni il supporto Imou

Per ulteriori informazioni sulla garanzia, il supporto tecnico e le
FAQ, visitare https://www.imoulife.com/support o contattarci
allindirizzo service.global@imoulife.com.

Con la presente, Imou dichiara che il prodotto & conforme alla
Direttiva 2014/53/UE, Direttiva 2011/65/UE e Direttiva (UE)
2015/863. Il testo completo della dichiarazione di conformita
UE e disponibile al seguente indirizzo internet: https://www.
imoulife.com/policyieu-doc.

NO-Norsk

Fa instruksjoner

Skann QR-koden 1 eller sk etter «imou Life» for & fa appen.
Skann QR-koden 2 med en nettleser for & lese
brukerhdndboken fer bruk og fullfere oppsettet.

Sikkerhetsinformasjon

Ikke utsett pluggen for ild, varme eller vann.

lkke héndter pluggen med vate hender.

Ikke forsek & demontere eller reparere pluggen.

Ikke bruk annen spenning enn den angitte
stremforsyningsspenningen. Brann eller elektrisk stat kan
oppsta

Hold stapselet utenfor rekkevidde for barn og kjaeledyr.
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Spesifikasjoner

Merkespenning: 250 VAC, 50/60 Hz

Starste belastning: Inntil 3680 W, 16 A

Tradles frekvens / effektinformasjon: 2,4 GHz (2400 MHz ~
2483,5 MHZ) / 20 dBm

Fa Imou stotte

For mer informasjon om garanti, teknisk stgtte og vanlige
spersmél, vennligst besgk https://www.imoulife.com/
support eller kontakt oss pa service.global@imoulife.com.

Herved erklaerer Imou at produktet er i samsvar med direktiv
2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU og direktiv (EU) 2015/863.
Hele teksten til EU-samsvarserklzeringen er tilgjengelig p&
folgende Internett-adresse: https://www.imoulife.com/
policy#teu-doc.

RO-Roména

Primirea instructiunilor

Scanati codul QR 1 sau cautati,Imou Life" pentru a obtine
aplicatia.

Scanati codul QR 2 cu un browser pentru a citi manualul
utilizatorului inainte de utilizare si pentru a finaliza
configurarea

Informatii de siguranta

Nu expuneti stecherul la foc, caldura sau apa.

Nu manipulati stecarul cu méinile ude.

Nu incercati sa dezasamblati sau sa reparati stecherul.

Nu folositi o tensiune diferita de tensiunea de alimentare
specificata. Poate rezulta un incendiu sau un soc electric.
Tineti stecherul departe de copii si animale de companie.

Specificatii

Tensiunea nominala: 250 VAC, 50/60 Hz

Tncarcare maxima: pana la3680W, 16 A

Informatjii despre frecventa/puterea wireless: 2.4 GHz (2400
MHz ~ 2483.5 MHz)/20 dBm

Obtineti asistenta Imou

Pentru mai multe informatjii despre garantie, asistenta tehnica
siintrebari frecvente, vizitati https://www.imoulife.com/
support sau contactati-ne la service.global@imoulife.com.

Prin prezenta, Imou declara ca produsul este in conformitate
cu Directiva 2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE si Directiva (UE)
2015/863. Textul complet al declaratiei de conformitate UE
este disponibil la urmétoarea adresa de internet: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.

LT-Lietuviy

Gauti instrukcijas

Nuskaitykite QR koda 1 arba ieskokite Imou Life’, kad
gautuméte programéle.

Prie$ naudojant nuskaitykite QR koda 2 narsykléje, kad

perskaitytuméte vartotojo vadova ir uzbaigtuméte nustatyma.

Saugos informacija

Neleiskite kistuko buti veikiamo ugnies, karécio ar vandens.
Nelaikykite kistuko $lapiomis rankomis.

Nebandykite iSardyti ar suremontuoti kistuko.

Nenaudokite jtampos, iskyrus nurodyta maitinimo jtampa.
Gali atsirasti gaisras ar elektros Sokas.

Laikykite kistukq vaikams ir augintiniams nepasiekiamoje
vietoje.

43

Specifikacijos

Nominali jtampa: 250 VAC, 50/60 Hz

Maks. Apkrova: iki 3680 W, 16 A

Belaidzio rysio daznis / galios informacija: 2.4 GHz (2400 MHz ~
2483.5 MHz) / 20 dBm

Gauti Imou parama

Norédami gauti daugiau informacijos apie garantijg, techning
pagalba ir DUK, apsilankykite https://www.imoulife.com/
support arba susisiekite su mumis adresu service.global@
imoulife.com.

Tuo paciu Imou pareiskia, kad produktas atitinka Direktyva
2014/53/ES, Direktyva 2011/65/ES ir Direktyva (ES) 2015/863.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra prieinamas $iuo
interneto adresu: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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IMmMov

Smart Plug

Quick Start Guide
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FR-Frangais

Obtenir des instructions

Scannez le code QR 1 ou recherchez ‘Imou Life” pour obtenir
l'application.

Scannez le code QR 2 avec un navigateur pour lire le manuel
d'utilisation avant de l'utiliser et compléter la configuration.

Informations relatives a la sécurité

Ne pas exposer la fiche au feu, a la chaleur ou a 'eau.

Ne pas manipuler la fiche avec des mains mouillées.

Ne pas essayer de démonter ou de réparer la fiche.

Ne pas utiliser une tension différente de la tension
d'alimentation spécifiée. Un incendie ou une électrocution
pourrait en résulter.

Tenir la fiche hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.

PL-Poski

Uzyskiwanie instrukgji

Zeskanuj kod QR 1 lub wyszukaj,Imou Life’, aby pobrac
aplikacje.

Zeskanuj kod QR 2 za pomoca przegladarki, aby przeczyta¢
instrukcje obstugi przed uzyciem i zakoriczy¢ konfiguracje.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Nie wystawiaj wtyczki na dziatanie ognia, ciepta lub wody.
Nie dotykaj wtyczki mokrymi rekami.

Nie probuj rozbierac ani naprawia¢ wtyczki.

Nie uzywaj napiecia innego niz okreslone napiecie zasilania.
Moze to spowodowac pozar lub porazenie pragdem.
Trzymaj wtyczke z dala od dzieci i zwierzat domowych.

IL-nMy

NN NIR

NN TINY T3 “Imou Life” K wan I8 QR 1-0 Tip NN pIN0
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TN NN DYWN71 WIN'Wn 197 wn
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IN N9 _['I¥Y 7DWNN NPADR NNN TA70 NNN2 WNNWN7 'R
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HU-Magyar

Utasitasok beszerzése

Olvasd be a QR-kodot, vagy keresd meg a(z),Imou Life”
kifejezést az alkalmazas letéltéséhez.

Olvasd be a QR-kodot 2 egy bongészével, hogy elolvasd a
hasznalati Gtmutatét hasznélat elétt, és végezd el a bedllitast.

Biztonsagi informaciok

Ne tegye ki a csatlakozot tiznek, hének vagy viznek.

Ne kezelje a dugot nedves kézzel.

Ne probadlja meg szétszerelni vagy megjavitani a dugot.

Ne hasznaljon a megadott tdpegységtd! eltéré fesziiltséget.
Tuiz vagy dramiités kovetkezhet be.

Tartsa a dugot tévol a gyerekektd| és haziallatoktol.

GR-EAAnviKa

Aqyn odnyiwv

>apwote Tov kwdiko QR 1A avalntrote 1o Imou Life"yia va
KOTEBAOETE TNV EQAPLOYT.

>apwote Tov kwdiko QR 2 pe éva mpdypapipa mepirynong yia
va SIaBAOETE TO eyXePISIo xpriong mpiv amd T xprion Katva
ONOKANPWOETE TNV EYKATEOTAON.

MAnpoopisg yia TV acpa

Mnv ekBétete To BUopa o€ PuTIA, BepuoTnTa f vepo.

Mnv ayyiCete To Puoua pe Ppeypéva xépia.

MnV EMYEIPrOETE Val anOOUVOPHONOYHOETE 1 VO EMNOKEVAOETE
1o BUopa.

Mnv xpnotporoleite TGon GMn aro Ty kaBopiopévn

Téon Tpogodoaiag. Mmopei va ipokAnBel upkayid ry
nhektpornéia.

Kpathote to Buopa pakpia and ta maidid kai Ta katolkidia.
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